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NEM TART ÖRÖKKÉ SEM A TÉL. SEM A NYÁR
Még néhány nap és végetéruck a téli idő gyönyörűségei. Március derekához érkeztünk, néhány nap múlva hi­

vatalosan beköszönt a tavasz; eltűnnek a végtelen hómezök, sárrá változnak a jégtáblák és rag) ogó zöldsziurc festi a 
tájékot,- a legnagyobb, a légcsődásabb művész: a természet. Ma még kihasználják a tél gj ön\ örüs< gcit a gj ermcki k, ma 
még vidáman haneurozna’k a tiszta, az éles hidegben, röpülnek a korcsolyákon, száguldanak a szánokon és busán g n 
dóinak arra. liogv vége térnek a vidániság órái. De áZ ember liáládatlan és hamar felejt a gj ennek. 11a megérkezik a 
tavasz és megkezdődnek a kergetödzések, a lapdázások, ha belesikhink a nyárba és pajkos fürdözŐ gyerekekkel lesz­
nek tele a tavak és patakok, — mindenki elfelejti a tél örömeit és lelkesen áldoz a nyár uralmának. Minden evsza 
megtenni a maga virágait: a hóvirág után bátortalanul üti fed szerény fejét az első ibolya és katalmamik tudatúban 
köszöntj a májust az első nyilp rózsa, örüljünk a természetnek, fogadjuk szeretettel, amit bőkezűsége szegénynek, gaz- 
dacnak egyaránt juttat, mert akiből kivesztek ezek az érzések, annak, nincs sok keresni valója ezen a fáidon.
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A JÓAKARAT
az egyetlen jó a világon s más jó 
rajta kívül nem is lehet,— mondta 
Kant, a modern kor legnagyobb fi­
lozófusa.

S valóban, a jó emberi akaraton 
kívül lehetnek hasznos és értékes 
dolgok a világon, de az, ami az er­
kölcsi jó bélyeget viselheti magán, 
nincsen semmi más.

A tételt azonban épp agy meg is 
lehet fordítani s ki lehet mondani, 
hogy nincsen semmi rossz voltaké- 
pen a világon, a rossz aka­
raton kívül. Minden más 
lehet ártalmas, értéktelen, 
kártékony, de az erkölcsi 
rossz, az erkölcsi jóhoz ha­
sonlóan, csak az emberi 
akaratban gyökerezhetik.

A jóságnak meg vannak 
a maga fokozatai s bár tisz­
tára erkölcsi szempontból 
csupán az számíthat jó aka­
ratnak, amely tisztán ma­
gáért a jóért akar 
élet küzdó és 
riihnényei között 
kénytelenek vagyunk 
ni olyan jó akarattal is, 
mely érdekből cselekszik 
jót és nem a jó szándék 
kedvéért.

Az érdek által hajtott jó 
akarat lehet az erkölcsi élet 
alacsonyabb .színvonalán, 
mégis bizonyos értéket je­
lent a gyakorlat szempont­
jából, amely amúgy 
annyira a szándékra helye­
zi a fősulyt, mint a valósá­
gos cselekedetekre.

Természetesen ugyanígy 
a rossz akaratban is meg­
állapíthatunk fokosatokat, 
de itt éppen a fordítottja 
áll annak, amit a jóakarat­
ról mondhatunk.

A rossz akarat, amelyet 
az érdek irányit, emberi­
leg, emberi ésszel megért­
hető s éppen ezért, bilin 
inég igazolható is. A ter­
mészet, az élet nagy küzdő­
tér, amelyben úgyszólván 
mindenki mindenki ellen 
harcol. Hogy valaki az ön- 
fentartását biztosítsa.

Ez a fajta rossz akarat nem tarthat 
igényt semmiféle megértésre, vagy meg- 
bocsájtásra. Az az ember, akiben e fajta 
rossz akarat dolgozik, összehasonlítha­
tatlanul veszedelmesebb és kártékonyabb 
a világ minden bacillusánál és vadálla­
tánál együttvéve.

Valóságos elemi csapás az emberekre 
es
rosszat akaró jellemek hatása

Ez a rossz akarat voltaképen az ördögi 
az emberben, amelyet azután az emberi 
képzelet a maga testi mivoltában az ör­
dög személyébe vetít ki.

Nincs más ördög a világon, amely az 
embereket fenyegetné, mint a rosszért 
rosszat forraló és cselekvő rossz akarat.
- Aki a gonosz ellen akar küzdeni, aki 
az ördöggel akarja felvenni a harcot, aki 
az Anti-Krisztust akarja legyőzni, ezek 
ellen a rossz akarat« emberi férgek ellen 
forduljon.

Eltaposni őket talán nem nagyobb 
vétek, mint megölni a hacillusokat és 
pusztítani a vadállatokat.

Keresztény gondolatok
LASZTI.

ha

A CSENDET
sok ember nem tudja méltányolni. A 
csendben félnek az emberek, mert -ajat- 
magukkal nem tudnak foglalkozni, mert 
a saját lelkűkbe nem tudnak belelátni, 

rumpus CKUU ,™Va„ A csendben nem érzik az élet távlatait,
s az emberek társadalmára a rosszért az élet magasztos rejtélyét, pedig a og<

................................- kony és magányt értékelő emberek re-
sZére éppen a csend az az erő, amelynek 
ölében legjobban érzik az élet határtalan 
perspektíváját.

Boldogok azok, akik a csendben gyö­
nyörködni tudnak, akik hallják a csend 
muzsikáját, amely a léleknek szól, akik 
a csenden keresztül megszeretik a nagy 
mindenséget.

Azért boldogok, mert igy a magányuk­
ban sem lehetnek egyedül.

A csend inspiráló erő, a csend meg­
nyugtató áldás, a csend barátja azoknak, 
akik irtóznak a zajtól, amely hazug s a 
kik képesek tisztán nézni saját maguk­
ba, mert nincs mitől tartaniuk. A csend 

azoknak a barátja, akiknek a 
lelkiismerete nemes, idegrend­
szere érzékeny, kötelesscgtudá- 
sa alapos, s emberszerefeté 
olyan, hogy áldozatkészégre is 
hajlandó. Akik a csendet sze­
retik, azok nem lehetnek rossz 
emberek, legfeljebb szomorú­
ak.

A csendben felsír a magá­
nyos lélek, de fel is ujjong. A 
csend vigasztal és biztat, a 
csend kibékít és elfeledteti az 
indokolatlan ellenszenvet. A 
csend jobbá, szebbé és har- 
monikusabbá varázsolja az em­
bert.

A csend be fekszik a költő, a 
mikor clmélázik.

A csendbé burkolódzik a fi­
lozófus, amikor gondolatokat 
teremt. ~

A csendet öleli meg a muzsi­
kus, amikor uj melódiák szü­
letnek meg benne.

A csendhez könyörög az 
anya, amikor elbabusgatja cse­
csemőjét.

A csend a szent és magasz­
tos érzések forrása, a jóság fo­
kozó ja, az enyheség elmélyitö-
je, az elnézés erősítője.

Sajnálatraméltóak azok, akik 
a csendtől irtóznak. Mert azok 
sohasem tudnak egyedül lenni. 
8 aki soha sem tud egyedül 
lenni, ha már az emberek is el­
hagyják — ami bizonyos idő­
közökben megeshetik minden­
kivel — vájjon mit csinálnak i 
Vájjon hol keresnek vigaszt! 
Hol keresnek nyugalmat!

Szeretni kell a csendet, lingv 
az életet elviselhessük.

Saeretai kell a csendet, hogv 
az életet szerethessük.

ex erkölcsi rendből; lét

gyenge jellem és erőtlen tehetség, 
gyakran kénytelen a rossz akarat 
fegyvereihez nyúlni. A megértő ér­
telem, amely hajlandó arra, hogy a 
vele ellentéte® álláspontu gondola­
tokat és szándékokat is megmagya­
rázza maga előtt, megfelelő jó aka­
rattal párosulva, ennek az érdekek­
től ösztönzött rossz akaratnak meg,- 
bocsájtására is kész és hajlamos.

De minden emberi ész megán az olyan 
rossz akarat előtt, amely nem érdekből 
cselekszik rosszat, hanem tisztára magá­
ért a rosszért, csupán azért, hogy kárt 
tegyen, hogy pusztítson, hogy értékeket 
aemmisitsen meg.

Goethe gondolatai
A tiszta Mernie Let s kile* ée heieí jeleeeégckct ilte 

tSlffc nagyon ritka.
• * * .

Hittek egy iilenbaa. Müfae üeaéretes. «lép mondás 
ex, azonban a roltaWpnaJ fa« idvöaaég abban ín 
hogy istent felismerjek, béliéi él bármibe« i, nrilat 
kenik meg.

Kérdéa: mi a predesztináció 1 Felelet: leien belesebb 
ó» hatalmasabb, mint mi, szórt tetszés ezerint bánik 
Telünk.

* • i _
Magam ültettem a fát, amelynek gyökerében megbot? 

lőttem. —- öreg kertész tehetett, aki ezt mondta.

Nagyban ée kié»inyben jellemre vall, ka Tálak! ál­
landó köretkezetesaéggel jár el abban, amire képesnek 
érzi magát.

e • • •
Okosságnak *» oVtalaniignak egyesen ellentmondást 

kell elszenvedniük

Szeretni kell a csendet, hogv 
megfelelően értékelhessük a

gi°Dd0Ut?t’_i* *» az elmélázást,
a nyugalmat, mindazokat a becses je­
lenségeit az etetnek, amelyeket ugvan
ÄS** Pü“** váltani> dc éppen azért 
váj tan? mert nem lehef őket pénzre
rá^CH*d-lía 6s. n‘aeány°" lelkek ba- 

«end mindazoknak a barátja 
a zajtól, a lármától, a füle’ 

Mférrényesülós-h^y ők^eiíSÍ^M^ +kovetk<*& az, 
maradni cní'áVk."‘'«"rt
SlS”*k * **y amit

1 - ke^ a csendet, hogv niétr *
^araiás lelkeket is türclenuneufviselh, »

TOY

szakjai



c

glgfflMfc"
pMÜ

Ä?/

H«S

v VV

'(';/üéSá

CHS 14.
19Í4. MARCH'S 14. -HARMADIK ->1,1»41.

ölni. A 
ért saját 
ni, mert 
telelátni, 
ávlatait, 
5 a fogó- 
erek rv- 
nívlynek 
itárt alan

|i-vn gyi>- 
a csend 

|zól, akik 
a nagy

»gáuynk-

Iml meg- 
lazoknak, 
pzug s ii 

magnk- 
L\ csend 
Kiknek a 
Idcgrend- 
jségtudá- 
szeretete 
hzégre is 
pdet sze 
lek rossz 
k'/omoru-

b maga- 
pong. A 
biztat, a 
pdteti az 
Ivet. A 
I ^ har­
is az em-

költd. a

tik a fi- 
lolatokar

la muzsi- 
[i.tk szii-

p'ig az 
ltja ese-

Iniiigasz- 
léság fn- 
[mélyitö-

|ok, akik 
ért azok 
íl leírni, 
legyedül 
pk is el- 
P06 idő- 
tnindeu- 
Inálnak! 
Irigaszt 1 
lat í
bt, hogy 

bt, hogy

bt, hogy 
kük a 
■élázást, 
kses je- 

tigyan 
Fn azért 
I pénzre

kék ba­
darát ja, 
-a tüle- 
fesnhV- 
[zik az, 
■karnak 
prt ka- 

ínentő-

m*g a
hselhes-

Március 15.
Mit írtak a 48 as idők újságjai a 

nagy március tizenötödikéről

MAGYAR történelem leg­
ragyogóbb napja, 1848 
március tizenötödike, a 
melyen a magyar nép tes- 

pedt álmából ébredve, lerázta bilin­
cseit. szabaddá tette magát és a 
sajtóját. Nagy történelmi esemé­
nyeket kétségtelenül csak bizonyos 
távlatból lehet megítélni s kevesen 
tudják, hogy a kortársak s így az 
egykori sajtó is. március tizenötödik­
én nem tudta rögtön fölbecsülni az 
ifjúság mozgalmának jelentőségét. 
Manap nagy érdeklődéssel kutatunk 
az elsárgult hírlapokban s meglepe­
téssel látjuk, hogy miként írtak az 
egykori újságok a nagy nap esemé­
nyeiről.

A mindennapi élet közelségéből 
nem látták meg a nagy nap esemé­
nyeit. ezt mutatják az akkori hírla­
pok közlései, amint a Petii Mir lap 
egy nappal későbbi tudósításában 
ezt be is ismeri. A Pesti 11 irtap, 
Csengery -jntal szerkesztése alatt a 
"fővárosi újdonságok" rovatában 
röviden így emlékszik meg március 
16-án az eseményekről:

"A fővárosnak nem mindennap, 
színe van. A mozgalmi szellem, 
mely egész nyugaton fölemelé -zász­
laját. itt is nyilvánulni kezd." 17- 
én már belátja, bőgj- a mozgalom 
révén, mely len saját munkatársa 
Irinyi József is részt vett — ‘‘A 
tegnapi nap históriai nyomokat ha­
gyott maga után. Mi kezdetben 
csak demonstráció színét viaeté, ké­
sőbb erkölcsi, békés forradalommá 
alakult...”

A lap cime alatt ‘".4 sajtó sza­
bad” és Szalay László., a későbbi 
nagy 48-as politikus és publicista 
jeltelen vezércikke, amely a sajtó- 
szabadság törvénybeiktatását sür­
geti.

A részletes tudósítás szerint 
‘‘Március 15-én reggeli tizedféi óra­
kor az ifjúság az egyetem három 
azakjabeli kortársaival egyesült. - 
kikhez még számos, mindenkora és 
rangú férfiak is csatlakoztak, s Län­
derer és Heckenast nyomdája előtt

megállván, követelték a petíció 12 
pontjának, úgy Petőfi Sándor egyik 
költeményének rögtöni kinyomatá 
sát, (Anita minden gyerek tudja, 
hogy ez a költménv a Nemzeti dal 
volt.. .1 A nyomda tulajdonosai 
engedtek e kívánatnak. Az össze- 
gvült tömeg pedig, dacára a sűrűn 
hulló esőnek, példás türelemmel be­
várta a eensura nélkül kinyomott 
első magyar példányok elkészültét, 
mi megtörtént d. e. 11 és fél órakor, 
örömmel jegyezzük fel, hogy a 12 
és, fél óráig tartott csoportozatut 
legkisebb rendetlenség sem zavará 
meg . . IrinyJózsef mutatá be sza- 
bail ég alatt az első szülötteket ..."

S> Így tovább. — mint látjuk — 
a történetírás, atnelyből tanultuk, 
ez ujságriportból vehette adatát.

A reakciós Budapesti Híradó 
(Szerkesztő: t*zenréy .1 ózsef l. "Bu­
dapesti Ilirharang" rovatban két 
napig teljesen elhallgatja a forra­
dalmi eseményt. 16-án a népszámlá­
lásról, 17-én Shődelné panaszairól, 
a húsárakról és a I-ánchidnil elmél­
kedik. *-

Petöfiék tetteit és március 15-ét 
végleg agyonhallgatva. 18-án föl- 
jegyzi." hogy az ország küldöttsége 
Becsbe vitte volt a felírást az or- 
szággyölési teendők iránt. . . amint 
tegnap Kossuth Lajos ur a "Zöld- 
fá” cimü vendéglő erkélyről ... ki- 
hirdettte...” -

A Jelen Kor (szerkesztő: Helme- 
czy Mihály) írja:

“ . . A bécsi zavargás hire fővá­
rosunk közönségében ingerlőén ha­
tott a mozgalmakra, miket a pária» 
események másutt is támasztanak. 
A kívánatos 12 pontból szedetvék és 
kinyomatva falragaszokon olvasha­
tók: Petőfy Sándor buzdító verseze- 
te a nemzethez tegnap mintegy ezer 
iQu közvetlen felügyelete alatt ki­
nyomatott. s roppant éljenzések közt 
szét osztatott. — E versezet nyilván 
elővizsgálat nélkül jelent meg.” 
stb, stb. •

■—A Jókai Mór szerkesztésében meg­
jelenő Életképek cimü hetilap «első 
oldalán fej fölött. "A sajtó sza­
bad!” felírás, alatta a 12 pont vég­

leges szövege. Petőfi verse a Beall- 
repaire. Vajda Jánosé a Hnnárulók- 
hoz és cikk: “Budapest. Forrada­
lom vér nélkül.

"... A nép szava is megilönlült 
és monda: föl térdeidről, rabszolga, 
a uép beszél. Tartsátok tiszteletben 
e napot, mellyen a nép szava először 
megszólalt. Március 15-ike az . . . 
A magyar nemzet szabadsága e nap­
tól kezdődik . . így irt Jókai, a 
forradalmár és ekkor még senki se 
gondolhatott a későbbi dinasztia­
barát Ksti Lapok szedkrsztójérv.

Vakot Imre, Pesti lhcatlapja pi­
ros. fehér, zöld kepeiben jelent meg 
s Örumhangok címmel 14 oldalon is­
merteti a nagy nap történetét.

Petnekrnek-Horvátk Lázár lapja, 
a Monde*-*, konzervatív újság, a 
melyről Petőfi azt verselte, hogy 
"... nevednek vsak két végső betű­
je vagy..." hirtelen átvedlett libe­
rálissá. Cikket hozott "Béke, Sza­
badság. Egyetértés" címmel és meg­
írta, hogy “...Petőfi alább közölt 
nemzeti itala hétszer szavalta tolt el 
a színpadról", s közölte Petőfi ver­
sét Tavaszelő 18-án S állatka y Lajos 
ur (X. L.). aki korábban Petőfit 
annyit és oly csúnyán támadta.

A Kulcsár István alapította és öz­
vegye kiadásában megjelenő SemZett 
Vjság írja 16-án:

"Az események megelőzve még az 
eszmék sebességét villany ütésben
ülik diadalukat ... A sajtó ma esti 
7 óra óta szabad.. (t. i. hivatalo­
san, a P. H. szerint 5 és fél óra óta 
$ szerinte a 12 pont ,. Kossuth 
Lajos által indítványozott... Ki­
írástól nem annyira lényegében, 
mint részletesebb specificátióban • kü­
lönbözik."

Érdekes, hogy március 15-iké em­
lékére már 1848 március 19-én poli 
tikai napilap Ls indult Pálffy Al­
bert regényíró szerkesztésében zz 
este megjelenő “Martins Tizenötö­
dike.” Jeligéje: “Nem kell tábla 
biró politika!", amellyel jelezte, 
hogy Kossuth mérsékeltebb ■ (!) poli­
tikájával szemben Petőfi és a Mada- 
risz-test vérek szélsőséges, republiká­
nus felfogását hirdeti. Később itt 
jelent meg Petőfi hires augusztusi 
cikke, amelyben az általános harcot 
sürgette.

“Polgártársak! E lap a március 
tizenötödiki nap dicső eseményeiből 
emelkedik fel.,.— Írja a lap első 
cikke. — E lap úgy tűnik fel, mint 
a legszerényebb zászló, mely az euró­
pai újjászületés ünnepélyes diadal­
menetéhez odacsatlakozik ..

Pálffy lapja megnyitotta hasáb­
jait a márciusi ifjtiságnak s bár a

március lö-iki • események leiratai 
indulásának időpontjánál fogva Ír 
kés te, első számában bejelenti. *og\ 
egyik következő napon adnak máj.' 
“...néhány érdekes adatot, mely a 
uwizgalom színfalai között a függőin 
fellebbenése előtt történt."

S az egész sajtó még heteken á‘ 
foglalkozik március idusának messzi 
kiható eseményeivel. így a "Hon 
derű" felhívja a figyelmet, hogy 
"Az e pillanatban uralkodóvá lett 
mpirodalom több érdekes nyomtat 
vanyukat hoz naixmkint, magyart és 
németet ... A magyarok közt több 
rop irat jelent már meg, a pesti for­
radalom történetével foglalkozó." 
(Szerzők: B irány i. Klek, Zerffi.
stb.)

Jókai lapjában jelent meg már 
etus 2’3-áti Petőfi verse, a " li-ii 
március ISIS”, amely tizennyolc 
strófájában összefogja a nap etemé 
nyeit és kortörténeti jelentőségét és 
Kgressy Gábor színes cikke 26-án a 
"Képek a pesti forradalomból".

Néhány nappal később — igy ki 
vált a hetilapok hasábjain — irt lel 
ke* ismertetésekben benne lüktet a 
forradalmi mozgalom láza, a fel 
szabadulás öröme és a nemzeti önt u 
dat büszke bátorsága, de sok helyütt 
ott remeg az aggodalom is á jövő 
iránt, mint ahogy a márciusi nagy 
nap a szabadság viszonyait csakhm 
mar fölváltotta a bosszú ideig tartó 
elnyomatás.

Tamás Ernő,
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Hogyan 
csalta' ki 

Leo Koretz 
pénzeit az 
áldozatoktól

.MIO POXZI. a bostoni
szélhámos szegényemberc- 
ket birt rá arra, hogy fék 
tessék be az ö keservesen 
megkeresett pénzüket az 
v kétes vállalataiba, sze­

gény embereket tett még szegénye 
bekké. Leo Koretz, az eltűnt esica- 
goi részvényhjéna gazdagokat, pén­
zes férfiakat és nőket, különösen 
özvegyeket szedett rá arra, hogy ne­
héz. ezreseiket az ö nem létező olaj- 
álltjaiba tömjék.

Kleseszü kereskedők, bankárok, 
gyárigazgatók, ügyvédek hiszékeny 
gyermekekké váltak, ha Koretz ke­
zébe kerültek. Bizalmas barátai let­
tek, meghívták öt otthonukba ebé­
dekre. vacsorákra, elmentek házzá 
vendégségbe, megrészegiiltek borai­
tól. pálinkáitól, akár vsak mézes- 

. mázos szavaitól, aranyhegyeket ra 
gyogtató Ígéreteitől, lioldogok vol­
tak*. hogy bizalmával, barátságával 
megtisztelte őket s fejvesztve rohan- 

—lak bele csapdájába, minden pénzü­
nket befekfették á Koretz által szerve 
zeit Bayano Kiver Syndicate-be, 
aminél nagyobb népholonditnst, 
pénzrsaláat néni hajtottak végre 
még az Egyesült Államokban,

Amikor mindenkit, akit csak tu­
dott, becsapott, eltűnt mint a kám­
for. elvitte magával áldozatainak 
pénzét, senki sem tudja hány mil­
lió dollárt, tizenhárom év óta szőtt 
terveinek megvalósításával szerzett 
hatalmas összeget.

Évekkel ezelőtt egy fiatal zsidó- 
fiú átdolgozta magát a.high school- 
on s office boy lett belőle a Mayer, 
Meyer, Austrian & Platt ügyvédi 
cég irodájában. Régi. kiváló, tekin 

" télies ügyvédi cég ez. amelynek 
élén Levy Mayer áll, a legjelesebb 
korporáció ügyvédek egyike.

A fin törekvő volt s este jogot 
tanult. Sokszor reggelig se hagyta 
>bba a tanulást. Beiratkozott a 
lent College of Law jogi iskolába, 
amelyben meg is,szerezte az ügy­
védi diplomát. Csakbamar megnyi­
totta ügyvédi irodáját, de nem 
>olt valami nagy sikere, mindazon- 

ii által azt hangoztatta, hogy vagyont 
'* merer még üzleti téren.

Próbálkozott is üzlettel. Első 
próbája arkan*a*í rizsföldekbe va­
ló pénzbefektetés volt. Szerzett köl­
csönöket gazdag emberektől s azt 
fekiete be. Az Irkansasi törvények 
csak 10 százalék kamatot engednek 
meg ilyen kölesönök esetében. A 
fiatal ügyvéd KI százalékot fizetett 
a kapott kölesönei után s nem csi­
nált titkot belőle, hogy ő a megen­
gedett kamatlábnál-soktal nagyob 
lial dolgozott. Elvégre valahogyan 
kell pénzt csinálnia.

Később találkozott egy hitvám 
panhmai emberrel, aki becsapta 
1000 dollár erejéig. Annyira bOsz- 
szantotla ez a dolog, hogy elutazott 
Panamába kinyomozni, raiképen is 
rsapta be a panamai ember őt. a 
nagy rókát. Ez az ut volt talán az 
oka mindennek, ami a fiatal ügy­
véd életében ezután történt. Dicse­
kedett vele. hogy a panamai állal 
való becsapása tulajdonképen sze­
rencséjének az alapja lett.

Amikor Panamáról visszatért 
ChicagobaT felkereste a hitelezőit s 
elmondta nekik, hogy milyen cso­
dás lehetőségek vannak pénzbefek­
tetésre Panamában, beszélt a nagy- 
kfterjedésü olajmezőkröl, millió és 
millió akerekről, a hatalmas erdők­
ről és faipari lehetőségekről.

"11a csak vasúti talpfákat (ér­
melünk. akkor is több mint 100 
percentet kapunk a pénzünk után, 
de a drága mahagóni és más fák 
ezerszerte értékesebbek, mint ami­
nő fából a talpfa készül. Nem lát­
ják, vagyont csinálhatunk."

A könnyenhivő pénzes emberek 
felültek, újabb és újabb hatalmas 
összegeket bíztak a . fiatal ügyvéd­
re, Leo Koretzre.

így alakult meg a Bayano Kiver 
Syndicate nevű vállalat. Ebbe ölték 
pénzüket a kapzsi gazdagok. Ilogy 
mennyit, azt szégyelik bevallani. 
Még a gópiróleánya 3500 dollárját 
is elfogadta a lelketlen ember. De 
mindenki benne akart lenni a nagy 
vagyont ígérő1 vállalatban, boldo­
gok voltak- a szerencsétlenek, ha

pénzüket elfogadta a nagy uzle't - 
ember, Lfo Koretz.

Hamarosan távirat érkezett a 
Bayano Kiver Syndicate cimére 
Panamáim!. Azt a szédítő birt hoz­
ták. hogy gazdag olajforrásokat 
fedeztek fel a panamai birtokon. A 
befektetők erre valósággal meg­
örültek. Hordták a pénzüket Ko- 
tetznek. Egy részvényért egyesek 
ttO.OOO dollárt fizettek, a gépirtí- 
leány. a Koretz gépirólinya ked­
vezményes „ áron. 3500 dollárért 
kapta. '

\ oh egy dúsgazdag ruhagyár' 
aki igen jó taritságoa keveredett 
Koretz úrral. Egy szép napon fel­
hívta telefonon Koretz:

"Akar-e gyorsan pénzt csinálni-’ 
— kérdezte a gyárost.

“l'gyan mivel?-' érdeklődött 
amaz.

‘ * Sohse törődjék vele! válaszolt 
Koretz. Küldjön azonnal százezer 
dollárt."

A^ gyáros megküldötte a százékor 
dollárt. Két-három nap múlva már 
120.000 dollárt küldött neki vissza 
Koretz. Levelet is irt neki, amely­
ben milliós hasznokról mesélt.

■V ledőlt. Legközelebb
mHlió dollárt bízott a csodás tehet­
ségű ügyvédre. Mondanunk sem 
kell. hogy ő lett egyike a legna­
gyobb összeget vésztőknek.

A leggazdagabb embereknek sá 
akart Koretz több részvényt eladni 
egy-kettőnél. Akadt nem egy gaz­
dag fiatal férj, aki szépséges- fele­
ségét küldte el Köretéhez, hogv 
csábítsa el a adasson még néhány 
részvényt. Koretz. adott? de drág'a 
áron. Ezeknek a férjeknek a szen­
vedésé most a legnagyobb.

Leo Koretz az operaházban "ba­
rátai”, kiszemelt áldozatai rendel­
kezésére bocsájtotta páholyát, két 
pompás limousinját néger sofőr­
rel, tóparti kastélyát hatalmas an­
gol kertjével. A kastélyában hatal­
mas könyvtár volt, es volt a büsz­
kesége. Büszkén mutatott óriási

szí—zt-Mtal készletére is. A whis­
kys. pezsgés üvegeket pazar kézzel 
nyitogatta "barátai részére, örökös 
vendégjiris volt otthonában, de a 
barátai mind investorai voltak.

Természetesen rendkívül népsze­
rű volt itgv a férfiak, mint a nők 

* körében. A mulatságon mindenki! 
elbájolt szellemességével, humorá­
val. Mint- táncos túltett minden fér-" 
fm. Ilyen bájos egyéniség nem 
csoda, hogy hódított, ha hozzávesz­
ünk. hogy nagy osztalékokat fíze- 
ÜíU-a befektetett tőkék után.
t Egy nagy osztalék után úgyne­

vezett dividend dinnert rendeztek 
a Drake szállodában. Ezen az eb— 
.len egy kicsi vonat szaladt az asz 
takin. amelynek közepét olajfúró 
tornyokkal tarkított panamai erdős 
vidék miniatűr képe díszítette.

A befektetők végre is gvanakad 
m kezdtek. Koretz ekkor még meg- 
rendezi az invesztorok panamai ki­
indulását az olajmezőkre TzV 

hogy a kirándulás összes 
költségén 6 fedezi. Bele is
ChieLr-rení-eSek- E1 is indultak 
Chicagóból Koretz elvitte őket
Ne wlorkba. Itt még haióra it
feIéea?-va7*ÍndÍ2l!tt' 6*et *’anama

1 8 .meSÜagyással hogv él- '
ő fUetUgy mmt 8 kÍráIy9k- 

Néhány nap múlva megérkeztek

a hirtn't2agVÍvlí meglelni '
' K*beleMen bővebb uta-

*’Lép jen éritkezésbe Leóval Az 
olajmezőket nem találjuk itten." 
l.^.0Tal j°em tudtak éritkezésbe 
lepni, mert az nyugodtan eltivo-
dáMie St4' R*gis «*»<-

»nélkül hogy megmondotta
volna, hova címezzék a postáját. /
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FEHÉR-XYIKó vize mentén, le Ru- 
gonfalxáig, mindenütt ismerték a fir- 
tosváljai tanítót. József János urat, 
aki kedves poétája a népnek. De jó 
gazda. Most is betanította a kaszá­

sokat a havasi fiivágásra, mint a tinókat szokás. 
Rzép szóval megmagyarázta a két kaszáslegény, 
nek a havasi füvágás módját...

-— Émájba mentek, Mózsi, — szólt a szolgájá­
hoz, — a Firtoshegy oldalára.

— Igen, instálom, tanító ur! Hiszen vótam 
én már ott kaszálni! — magyarázta az ügyet a 
esehédíalvi legény.

—'Éjszaka mentet, mert ott meleg naphwé 
ben úgysem tudnátok kaszálni, — urai fog a 
kasza..: ,

— Éppen úgy van. instálom, tanító gr!...
- — A holdvilágnál vígan vágjátok a harmatos

füvet s mire a forró nap fölkerekedik az égre, 
tü (ti) már pihentek, hevertek a jól végzett mun­
ka után... - . •

— Úgy az instálom! Hiszen azt mü < mi) tud­
juk. . . Ugv-e, Dénes? — kérdezi a tanító ttr szol­
gája a kaszás társától.

— Szent igaz! Havasi kaszás délben alszik... 
Igaz, hogy jól feltarisznyáitak. A tanítónő 

asszony nem fösvénykedett, mert a munkás em­
bernek szükséges a jó étel. Szalonna, hagyma, 
túró a fatartóba, kenyér, só s még a tarisznya 
tetejéről aszaltszilvát is eregetett lefelé, mert az 
finom szomjuságcsillapitó a kaszás legénynek. 
A tele tarisznyát Mózsi akasztotta a nyakába.... 
Éhez volt esze. Nem hiába járt bárom osztályt 
a keresztúri gimnáziumban?!...

A légért (vizes bödönke) Dénes vitte üresén. 
Majd megtöltik a csurgónál, a Firtoshegy alatt, 
abból az igen-igen hideg forrásból, amelyikről 
olyan széj^ nótát csináltak...

A kiesi kapun kivonultak. Mózsi elől. Dénes 
Utána. A kaszákat vigyázva, előretartották s 
szóbeszéd nélkül az utcán leinduláeak Émáj fe­
lé. A kiesi patak hídnál Mózsi megállót t...

— Te Dénes! — szó^t hátra csendesen,— ta­
lán nézzük végig, hogy mit akar az öreg Fentős 
Están a mi utcánkban?

— Ráérünk. —. mondja Dénes s már le is ra­
kodnak a kiesi patak hídja mellé a karfához. 
Lesik az öreg Fartőét. Nem beszélgetnek... A 
vén embert kát hete, hogy elhagyta a felesége, 
mert sokat bókázott. Most ugyiátszik, hogy bé­
káim jött Fentős Eztán az asszonyhoz. A ka­
puja előtt peckesen fel a alá jár. Szedi a lábait 
jó "«|»inii| mint a tisztelet es or kanpejkája, de 
még sínes kurázsija bémenrp a Rébi néni kapá­
ján., .

Háromszor fölment s háromszor visszajött » 
galambbogos kapu élőik a tiszta holdvilág meg­
világította, hogy lássák a legények, a leselkedők. 
de az öreg mégse mert bemenni. Bizonyosan a 
lelkiismerete bántotta... Negyedszer is neki in­
dul, de vissza hőköl a kicsi kaputól s jön a hid 
felé- Mózsi doa várja, aztán köszön:

— Csendes jó estét adjon az Isten, Eztán bá! 
Az öreg megrezzen, mint a rajtakapott bűnös 

és rájuk néz. Látja, hogy ketten is vannak a 
kiesik id mellett.

— Nektek is barátira !... Mi jóba jártok? ... 
— Kaszálni indulónk az Émáj oldalára...
— Éjjeli munkára!^— egészíti ki Dénes.
— Harmatos fűben esik jó kaszálás, — beszél 

Estin bá.
— Hát kend mért kódorog a mü (mi) utcánk 

ba ? — kérdezi Mózsi, mintha nem tudná.
Están bá köhint. Köszörüli a torkát. Nehe­

zére esik a hazugság, aztán nem is akar valót­
lant mondani.

‘Vasárnap" számára 
irta: Péterfy Tamás

- Egv kicsit erre járék. aztán visszafordulék^
— Talán liizon az elbogározott üszőjét keresi? 

— kérdezte tréfásan Mózsi, de Dénes is segít a 
beszédbe s megjegyzi, hogy

—• Tehénnek is beválna immár az az tisző...
— No, de megesett az mással is, listán bá! — 

vigasztalja jóakarattal Mózsi...
— Az ilyen bajt nem én kezdtem s nem én 

végzem! — mondja nyomatékosan Kentő Están.
— Tiszta szent igaz! — hagyja helyben Dénes.
— Mii segítenénk tiszta, jó szívvel.— be­

szél Mózsi. — hiszen ráérünk... —
—• Kifutná az időnkből... — mondja Dénes. 

—- Egy baráti szó sokszor többet ér hatókör­
nél!...

— Hiszen mégis hívlak a házamhoz. Az sincs 
messze ide.

— Tudjuk a járást. — jegyzi meg Mózsi. —: 
de hál a kasza, villa s mi egyéb?

— Dugjátok bé a hid alá. mig visszakerültök. 
Nem bántja azt senki a világon... Aztán öreg
szilvapálinkám van__Érdemes megkóstolni!...
Én. amióta az asszony elment, meg nem Ízleltem.

— Kihisszük, — beszélt Mózsi s már dugdos- 
sák be a hid alá a kaszát, tarisznyát, légért s 
minden terhet leraknak. Aztán lemennek a szal­
maözvegy Fentős Estánhoz, segíteni. — Olyan 
nyolcesztendős szilvórium kerül az asztalra, mint 
a cseppentett olaj. Están bá kínálta, de a legé­
nyek szabadkoztak.

— Majd csak a lakodalomba!__Én elmegyek
kérőbe! — mondja Mózsi és készül. A kalap­
jába virágot szúrt s egy két pohárka lenyelése 
utáh hirtelen indult Rébi nénihez, háztüznézőbe, 
kikérni az öreg menyasszonyt. — Egy kicsi idő 
múlva jöhetnek utánnam! Ha -a kapu nyitva 
lesz, azt jelenti, hogy beléphetnek bátran...

— Édes Mózsi eesém, ember vagy te a talpa­
don! — dicséri Fentős. — No, még egy pohár-' 
kával! Tessék, hiszen küsdég a pohár!...
_ De Mózsi ne* ivott. Elment Rébi nénihez, fel 
a Ida utcába ■ bé a galant hbugos kiskaput), jó 
bátran. As ajtón illedelmesen bekopog, de szól 
is, mert este van:'

mutatta meg, hogy nem hiába járt a gimnázium­
ba három esztendeig!... Olyan szépen beszélt, 
mint az aranyos szájú Gönczi tiszteleten. A szép 
szavakat úgy illeszt get te-rakvsgat I a egymás mel­
lé, hogy Rébi néni majd kacagott, majd meg 
eirt a muzsikájától Nem is.tudott mást monda­
ni a szép beszédre, csak azt, hogy:

— Isten igy rendelte. hát csak jöjjön az 
uram...

— Rébi néni! Üsmerős a vendég! Szegről-vég- 
röhszomszéd!

lg)' a hangjáról megismeri. Nyílik az ajtó s 
bemegy a virágos kalapos legény. No, de csak itt

A békéltetés megvolna, gondolta Mózsi, de ha 
már lakodalom, hát legyen lakodalom!... Meg­
magyarázta értelmesen a József János tanító ur 
szolgája Bébi néninek, hogy nem rohannak be 
ajtóstól, mert készületlenül találnák... De ö se­
gít Rgbi néninek... Tüzet gyújt s mindenben a 
kezére jár. amíg megjönnek...

Csuda sebesen fogtak a dologhoz. Robi néni 
úgy került fordult, mint egy igazi menyasszony. 
Mór>i áronképpen azorgalmatoakodott. Hebt né­
ni einsisszentette három csirkének a nyakát... 
Keverte a palacsinta tésztát... öt tojást ütött 
belé. Wgy pompás legyen... Főtt a viz, mert 
Mózsi rakta a tüzet. Koppaaztották a csirkéko* 
s .Mózsi úgy forgolódott a szalmaözvegy asszony 
mellett, mint egy grófi szakács... Dongott a 
rézsmozsár... Cukrot tört a Mózsi. Édes. per 
gélt pálinka lesz. köménycsey... Mire eljöttek 
Están bá. meg Dénes, már finom paprikás rsirk • 
illata fogadá az udvaron...

Az üregek kibékültek h kezdődött a lakoda­
lom. Szerencse, bog)- ez a Rebi néni háza félre­
esik a forgalmasabb falurésztől s nem tűnt fel 
az embereknek a hajnalig tartó dinom-dánom .. 
Mire észrevették a la kod almazó legények, hát a 
hold lemenőbe s nap fölkeiőb-» vala... Amilyen 
hirtelen cérnáiták a lakodalmat, éppen olyan hir­
telen hagyták félbe. Búcsúztak s a kicsi bid alól 
fölsaedve a Xzénaesteilú szerszámokat, kimentek 
Émáj oldalára,-— kaszálni...

Egy kicsit botorkáltak is, mert erős volt a 
Rebi néni mézes pálinkája.Azért történt meg 
az a csúnya kaszálás, amilyet még Émáj oldala 
sohase látott...

Kilenc óra felé jött a tanító ur, a kedves Jó­
zsef János. Megvitték a hirt neki az éjjeli öreg 
lakodalomról a bár örvendett az öreg pár kibékü­
lésének. — a fütermést mégsem akarta tönkre- 
gazoltat ni, mert drága » kóst!...

Először a tarisznyát nézi a tanító nr. Ilát ab­
ban minden benne van, úgy, amint fdpskkolták. 
Jön közelebb a két szorgalmatos kaszás legény­
hez s nézi a rendeket. Vakarja a fejét még ott 
ie, ahol nem viszket... Megfájdul a szive a pa­
zarláson s rászólt a két kaszásra:

— Tü Mózsi. tü!.. I Hát tü ugyanbizon, hogy 
kaszáltok?!... Talánbizon fakaszával kaszáltok?. 
Hiszen a drága takarmány mind egy falásig a 
iában maradi...

A két legény, a két lakodalmasé, mélységesen 
hallgat. Még a fejeiket sem emelik fel... 1

— Azt mondom, hogy tegyétek le azt a kaszái! 
Vesszen teremtette!... S feküdjetek le az ár­
nyékba!... 8 tudjátok meg tü Mózsi, hogy ebé­
det Rebi nénitől kaptok, mert én nem kosztol­
lak!!!...

Az Émáj oldalán lábon maradt a tátütő ur . 
füve. A két legény csakugyan lefeküdutt az cr- f 
dőben. hogy kipihenjék az öreg lakodalom fára­
dalmait Hanem másnap becsületesen be végez-' 
ték a kaszálást, mert kijött Fentő Rátán bá a 
kaszájával délutánra s "Rebi néni a radinis kas­
sal hozta ki a minden jót. Egéé* éjjel vágta a 
három kaszás és úgy ettek-ittak, mintha két éjjel 
tartana az öregek lakodalma. __
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Tüzek a Hó 
Alatt
Vasárnap” számára, 
irta: Lőrinczy György

M
AJDXEM csonttá légyott a hó az utou 

mint lehet páncél szorítja le a 
földet, mintha azt akarná, hogy meg 
se moccanjon. S a fold engedelme­
sén elterül. A szán úgy siklik rajta, 

könnyedén, miüt n csónak a tavon. Körösköriil 
•i róna mély C'ondje és homálva összeolvad a 
végIPlen hópalást tompa fehérségével s a hideg 
es njerev téli éjszakával. Az égről a kis álmos 
csillagok úgy pislognak le, mintha ők is fázná­
nak. A szánon Itárdy László ül, a kis filigrán 
feleségével. Tardos Emmyvel. Az uj szomszéd­
tól. a szép Hl.nnkergnétöl hazafelé tartanak, Ma- 
dár-ptuziáról. ahol a dúsgazdag jövevény idegen 
asszony egyszerre társas középpontot csinált u 
házából az1 egész környéknek, örökös, pazar, hír­
hedt diridóival. Bárdy dacos arccal állja a téli 
éjszaka metsző fagyit, mintha megszokta volna 
és föl se venné ezt a birkózást. Az asszonykája 
meg szinte ellmjik és úgy elvesz a prémben, 
mint az egér a szekrényben vagy a ruhás kosár­
ban. (’-.ak a kis hegye*, finom orra látszik ki 
a bundákból. A kezecskéi, mintha nem ia vol­
nának. úgy elrejtőztek a nagy tevcszór miiffhan 
IV a szeme, a két eleven szeme ki-kikandikál és 
elméNed a téli éjszaka dermeteg misztikumában, 

w A lovak olykor olykor nagyokat hordantanak és 
fújják a meleg párát, ami szinte mindjárt bele 
is fagy a szitáló ködbe. Semmi hang. semmi 
nesz. A széles, nagy m essz iség. az alvó róna tán 
maga is megfagyott. Csak a kis csengő csilingel 
félénken a lovak n\ akin. de az is elvesz a szál­
longó zúzmarában.
. Bárdy szivarézi^. jjéüa csöndesen morogva 
meg-megszólal. Szinte suttog', amint odahajol az 
asszony füléhez.

— Jól van betakarva, Piczif 
— Akár a csecsemő. Még a kisujjam hegye 

sincs ki.
— Meg* ne fizzék! Kemény hideg vad.
— Ejh- fitymálja Kmmy. — Mintha valami 

kisgyerek volnék!
A férfi" sértődötten elfordítja a fejét.
-s- Még az is terhére van, ha féltem! Ha gon­

dos vagyok!
Az asszonyka durcásan föl rántja a villái. Ax 

tán megint elbámul. Be, a havas éjszakába, a 
zúzmaráé fák közé és végig, a meg-megesillanó 
i»avas síkon. Nagyot hallgatnak. Láthatatlan 
árnyékok rőpdösaek a szán körül. A mélázás tit­
kos denevérei, amiket az éj fantomjai hajmolnak 
föl a lélek szunnyadó mélyéről. A szán siklik, 
mint a gyik. Az egyforma, színtelen és dermedt 
tájékon nem ia érzik, hogy haladnak. Mint a 
tengeren a hajó. vagy .fönn, a Végtelen magas­
ságában uszo gépmadár utasai. Fölöttük komor, 
fekete, öreg varjak eveznek ál. 8 egyszer, az ut 
szélén, két gömyeteg csavargó vánszorog el ,v 
szán mellett. JJlőI a férfi megyen, kemény, dur­
va lépésekkel, hogy a fagyos hó csakúgy csikorog 
a Iáiba alatt. Utána az asszony, a kebelére pó­
lyával kötött csecsemőveL A hátin az elmarad­
hatatlan batyuval, alázatosan tipegve, lehúzva a 
fejét a a két kezét összedugva. A küzdő ember 
képe. Aki így vonszolja magit végig az életen, 
elől-bátul megrakva a sora terhével, amiket cipel­
nie kell az éj örökös sötétjében, a bizonytalan- _ 
ság homályában, migesak össze nem roakad. Ősz- ' 
tönszerüen. mintha meglepné őket, egyszerre pil­
lant oda Bárdy László is, Emmy is. A férfi 
majdnegi hosszasan szól:

— Hol az ördögbe járnak! Ilyenkor 1 Gye­
rekkel! Ez is élet! Szegény asszony!

A felesége hlReg, közömbös hangon felelt:
— Én nem sajnálom. Én irigylem.
— Eztf — csodálkozik Bárdy. És oldalvást az 

asszonyra néz. Ilyen szívtelen volna!

— Ezt. Nem látja azt a férfitI Egy bot a 
kezében. És töri az utat maga előtt. A felesé­
gének. Biztonságosan, tépelc^iés, habozás, gond 
nélkül. Mért érzi az erejét. A karja erejét és 
— a hite erejét. Kész megbirkózni' mindennek 
Tudja, hogy nem hiába birkózik és nem egyedül. 
Az asszony követi. Mindegy, akárhová. Nem is 
gondot rá. az a férfi dolga.

—; Na. Pici... nevetett Bárdy. Ha maga vol­
na annak az asszonynak a helyén!...

Emms; habozás nélkül vágott szavába:
— Éppen ugv mennék. Az uram után.
Bárdy a fejét csóválta.
— Panasz nélkül!. Zúgolódás nélkül!
— Nem. Büszkén. Boldogan.
Megint hosszú hallgatás következett Eygon- 

dvlkoztak. A csengő egyhangúan csilingelt. A 
szán siklott. A lovak rázták a csótáros lejüket 
és olykor meg-meghiykantak. Egyszer Bárdy 
megint némileg kissé indulatosan megmordult:

— E/t az Isten se érti!"Aki... Az asszony...
— Persze. Persze, hogy nem érti. Kérdezze 

meg a szép Blombergnét.
— Blombergnét! Én!
— Igen. Az este.,Mikor a kezét úgy megszo­

rította. Hiílfn láttam. Tiz lépésnyire voltak 
tőlem, de oda is hallottam a vékony njjainak a 
ropogását. Majdnem éreztem a maga kezének a 
csontját. Azt hiszem, föl is szisszent a fájdalom­
tól: Tán a vér is kiserkedt az ujja köpött. Mégis 
mosolygott. És én... hogy irigyeltem !

Bárdy értetlenül bámult rá.
— Re... Picii... Emmy!
— Velem meg mindig olyan puha. olyan alá­

zatos, mint maga a sóhajtás. Mindig csak dé­
delget. És kér. És könyörög. Meg... aztán... 
Annak meg összetöri az ujját.

A férfi keserűen elmosolyodott a jégcsapos 
bajusza alatt.

— Csacsi! Tán jobb volna, ha megverném ! A 
maga édes fehér bőrét! Azt a kis cukorszobrot!

Az asszonyka semmit se szólt. Csakúgy magé­
ban azt gondolta:

— Jobb. Inkább azt...
öwxehazta magát a nehéz bundában. Fizikai­

lag is éppúgy elrejtőzött, mint az érthetetlen, a 
szótalan lelke a férje eiőL Mintha csak azt 
várná, hogy az magától keresse és találja meg 
a kulcsát annak a rejtelemnek, ami ax ilyen kis 
fehér szív mélyén imitolyog. zavaros öntudatlan- 
sággal... Már befordultak a kastély üdvarára. 
A szán csöndesen megállóit az altana alatt. 8 
Emmy fürgén, mint a gyik, bojt -ki a prémekből 
és a lábzsákból. .Szinte leestek róla a súlyos m 
hák. Aztán szaladt föl, a lépcsőkön. Bárdynal: 
még valami rendelkeznivalója akadt az ispánnal, 
a cselédekkel. Mikor a felesége után sietett és 
a hálószobába benyitott, Emmy már az éjjefl 
toalettjét igazgatta.

Az asszony kéf szeme még hidegebben nézett 
a belépő férfire, mint a fehér kebele és a fehér 
karja. Olyan volt. mint az alvó virág, aminek 
a kelyhébe ismeretlen méz zárkózott.' Bárdynak 
a téli fagy érdessé marta az arcát, de most a 
szilaj vére elöntötte. Az erek kiduzzadtak rajta 
és széles homlokán. Alakja délcegre nyúlt ki a 
vágj izgalmában. Szinte dühösen szedte a léleg­
zetet. Fújt, mint a csat aló, mielőtt rohamra ug­
rik. Fékezni akarta a főiindulását, de nein hirt 
vele. 8 egyetlen, nem is acélost, de erőszakos, 
kérellhetetlen és vissxatarthatatlan mozdulattal 
feszítette ki a két kárját és nyalábra kapta a 
kis, filigráns asszonyt. Aztán magához szorítot­
ta. szilajon, szenvedőim esen, mint az ötbeli já­
tékbabát. Az a ja kát odatapasztotta az asszon v 
pici Fis szájára. Hossza, vad csókja után a ver 
gődő csecsebecsét maga elébe tartotta és a sze­

mébe nézett. A férfi szem She n a szerelmes tig­
ris véres szóraja lángolt.

— összetörlek! — súgta feléje rekedten. — 
Széjjelmorzsollak! Minden édes poreikádat szet- 
iiisí ingriem Kiharapom a két égő csillagot a 
szemedből és a szájadból kiszirom a véredet, a 
lehelleledet, a lelkedet!... Migesak Segba nem 
borulsz. Migesak a tűz emésztő szí Újságával 
körül -nem ölelsz a gyöige gyermekkaroddal, 
mint a futó rózsa a tornáé oszlopát!... Te'...

fis csókolta. A szemét, a száját, az illatos fe­
kete haját S az asszony égő szeme kigydlt és 
feléje villant. Az értíetellen, a megmagyaráz 
hatatlan üdvösség bámész tüze sugárzott belőle 
a férfi felé. S az arcából is. és az egész ki* nyu 
link alakjából ia, amint deltán ringott a férfi 
izmos karján.

— Szeret!... susogta.
Míg adumé kérdezte ezt. Most legelőször. — 

Most ez a kérdés reszketett aa égó szemében, a 
gyönyört ól vonagtó ajkán, az egész testén. Év 
Bárdy mámorosán szorította, újra meg újra le- 
esókőita a suttogó szájeedtáját. Szót keresett, 
amibe fölketháesdt érzései kitörjenek. Valami 
viharszerü siót. ami magával sodorja mindazt 
a gyönyört, amit a karjai között tartott s ami­
vel nem bírt betelni.

— Szeretlek-e! — «oldotta az asszonv felé. — 
fen! Szeretlek-eí...

Aa Emmy finom, leányos fehér karja la-aan 
megmozdult. Majd egyetlen, szenvedelme* rán­
dulásul, görcsösen fonódott a férfi kidagadt 
nyaka köré. «tos, szép fejét fölemelte es ,i 
máját sóvár vággyal nyajtotta előre, mint a 
kéjben daléit madár, lehunyva a szemét.

— Nem megyünk többé oda!... Nem!....
A kacagás és a zokogás hangja civakodott li­

hegő szájaeskájáe. A meleg kis szobán a szere­
lem halhatatlan pillantása lángolt át. Báriv 
megérezte azt.

— Nem, Nem. Nem! Tőled, sehova1
A kandallóban pattogott a tűz. A kósza hold 

odakunn, odafenn előbukkant a fagyos felhők 
kozd és bepwlogott a megdermedt éjszakából. 
Az eg <*gy ki* mlcfft koldult — a szerelemtől.
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UTH MEGKISÉRTÉSE
A “Vasárnap” számára *

irta: Tamás Ernő

I 1II asszony szerette az urát, nagy 
halálos-szerelemmel, de a sorsok nagy­
ura, a X életlenség elvette tőle. S a 
szépséges ifjú asszony sugaras regge­
leken nagy kék virágokat szedett a 

réten és messze táguló, nagy -szemeivel a nyár 
aram ló pompázásában az életről ábrándozott. S 
ltoaz elé ment a végtelenbe vesző mezők mésgyéin.

Szelíden, lehajtott fejjel, regiegő kézzel nyúj­
totta feléje ölelő karját, majd őrült csókkal ölelte 
magát a férfi eletébe. S Boáz felesókolta Ruth 
asszony zengő leikéből-» halálos szereié® mindent 
kínáló, odaadását s lehajolt, hogs- megoldja fehér 
lábán a sarut s keléti szokásán lábosokkal kö­
szöntse. .

Hoáz a nn-tiyekzy után elindult szép asszonyá­
val a mezőn, ahol már lehervadtak miud a virá- 
""k és nem szedett már senki árpafejet. Nem 
tündökölt sugarasan a ntp, szomorúra változtatta 
a vidéket az éghajlat fordulása. Vsak bogáncs 

• Wo élt még a köves, göröngyös utón s amerre 
jártak kuzkodve. fáradva, ögszevérezte testüket 

_ a tüske.
Mire eh rtek Boáz földjére. Sorsuk rettenetes 

megpróbáltatása állt élibük. elpusztult a férfi há­
za. szörnyű vihar vitte el mindenét és üres sátor 
várta csak okét a sivár helyen. Szomorú lett 
Boáz e szomorú lett az asszonya is. akinek csak 
a puszta földön vethetett fekvőhelyet * elnvütt 
köntöséből. -

A mindenkines t»o,dog nászhetek piros öröm- 
virágait ők nem szedhették önfeledten, álmodozón, 
mert a vifiartépdeUc a sátrat s vadul berikoltott 
a szomorú ott hontalanságba. Boáz a pusztában 
véres verejtékkel keresgélt mindennapi kenyeret, 
de az üvöltő duvadak felszívtak, elpusztítottál? 
minden termő bokrot. >

Ruth .asszony csodálatos szemei künyektől 
váltak még fényesebbé s türelmetlenségében el­
szállt a hite. mint szélben a lánefü bolyha. Rossz 
szókkal korbácsolta Boázt, aki megadással vi­
selte sorsuk megpróbáltatásait és véresre sebzett 
szive fájt az asszonyáért —- aki remény nélkül 

—Szenvedett — és féltette gyöugeségeért.
A férfi életre-halálra viaskodott a puszta 

föld vadállataival a kenyérért és köveket keresett 
az elpusztult hajlék építésére, mikor asszonyát 
testi és lelki betegség lepte meg. Sötétre vált a 
látóhatár és döbbenetes várakozásban a Gonosz 
közeledését sejtette.

Kalmárok elöljárójának, kalózok rablópa- 
ranesuokáuak képében érkezett a Gonosz Arany­
nyal. selyemmel, bársonnyal sok-sok más ember­
től elrabolt drágasággal volt teli a hajó, a virágos 
hajó, amely hozta valami sötét, rémekkel teli, 
szomorú este. A jóléttől duzzadt testű parancs­
nok harsonákkal hivta a piacra a vidék asszo­
nyait, mondván:

— Jertek velem, elviszlek benneteket a ten­
gerre. csak megmutatom nektek a világ ragyogá­
sát és aki akar. velem marad; aki vissza akar 
maradni, hazamehet. Tudom, senki se jön többé 
ide vissza.

A gyönge asszonyok szemét elkápráztatta a 
sok ragyogó ékszer, pompás köntös, az üres csillo-

I

gás, a külső szépség s mind 
menni akartak a nagy kalóz­
zal. Ruth asszon» k indult, 
hiába kérlelte az ara.

— Ne menj, ne menj. elra­
gad a gonosz téged, szepsé-zes 
gytnge asszonyom. Nagy kerí­
tő a pompa, nehéz ellentállni 
a kísértésnek. Kerüld a kivr- 

tö alkalmakat, ha jo akarsz lenni hozzá ni.
Az asszony felelte:

Beteg a testem, beteg a lelkem gyógy ul 
nőm kell. Ha szeretsz és jót- akarsz nekem, nem 
tartóztatsz tovább. '

Boáz megremegett: még, saját életénél is job­
ban szereti.

—• Menj békével —, szólott.
Ruth asszony táncos lépésekkel indult, a ka 

lózok parancsnoka kódolással fogadta: Boáz féle­
sége volt a legszebb miuden szép asszonyok között. 
Selymekbe burkolta # márványt« testét, arany- 
himes. ékköves sarut adott a lábára és bársonyo­
kat teregetett a hajón királyi léptei elé. "

S a virágos hajó vidám zeneszóval indult, 
Boáz ott állt a parton és asszonya után nézett, 
integetni akart neki. de az elfordult és hogáncs- 
kóróból, meg tüskéből kötött csokrot vetett az 
arcába, hogy emlékeztesse a pusztai tengődé* kín­
jaira. amiket érte szenvedett.

Boáz oltárt rakott a pasztában és elégette 
rajta a csokrot. A füst az jégnek szállt ... és a 

Térfi egyre várta az asszonyt, a hetek múltak és 
nehéz szívvel, kishitüen sírta át szörnyű éjszakáit. 
Néha mégis eszébe jutott az áldozás, mely Isten­
nek kedves vala. hiszen a füstje égnek emelke­
dett.

Itt-ott zöldéin! kezdett a vidék és Boáz a 
gondolataival volt: elengedtem, hogy szabadnak 
érezze magát, bilincsek meg ne kössék jártában 
szép gyönge lábait, menjen a megkísért elésbe és 
válasszon önként, szabad akaratból

S álmatlan éjjeleken gyötrődött és folyton 
vágyakozott.. .

Ruth asszony királyi köntösében a hajó kor­
látján könyökölt és és nagy szemeivel a tengerbe 
nézett a sötét éjszakán. Ä tengerbe tekintett a 
mely mélységes, titokzatos rejtelmekkel teli. mint 
az ö lelke és egyszerre meglátta benne, az arcát, 
a régi arcát.

Én Ruth asszony vagyok. Boáz felesége 
gondolta — és haza megyek hozzá, aki várf

kadva futott elébe, hogy megkeresse az ö szere­
tett asszonyát. N

Fekete hajnalon ért Boáz a házhoz—amelv 
ben az asszonya aludt. f

Boáz nem akarta felkelt«*», remegett a lelke 
és az ablak alatt lépdelt fel-alá.

Ruth asszony megismerte á lépteit és "kijött 
érte a házból.' t

'Az ajtóban állt. csodálatos jelenség, fehér 
ingben és fehér meztelen lábbal szépségesen, mint 
Ja ints lánya, mikor uj életre kelt.

S búgó hangon hívta a férfit.
Boáz hozzá rohant és megölelte asszonyát, a 

ki remegve, a régi odaadással fonódott reá ölelő 
karjaival

Tu-
gon-dóm. mindig vár és mindig megtalálom. A 

dolatai koszoruzzák a fejemet.
S Ruth asszony elindult az urához, otlhagv- 

va a kálóit, aki dús kincseinek morzsáit vetette 
csak mindég felé, miként a szolgálójának.

S elindult Boáz felé, aki mindenét, életét 
adta neki, akinek rongyokban, mezítláb is kirátv- 
néja lehet.

Letépte haúiisfényü köntösét, elvetette ara­
nyos saruját és némán, elgondolkozva megindult 
a pusztába, mert hiába kísértetek meg, mint Jr- 
ííus a szikla hegyen.

' Boáznak mondták:
— Megjött a feleséged, az üres házban ma­

gában várakozik.
A férfi riadtan ocsúdott lázából és léleksza-

/
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ÍU8KZ.SMÚESEBB-K ma a 
világ, mint ötven évvel ez­
előtt. llaladt-e és mennyi­
ben, milyen irányban, mi­

lyen mértékben a Világ kösegí-izség- 
ügye* Fonton, sőt a közegésmégügy 
szempontjából döntő jelentőségű kér- 
■ lés ez, mert vizsgálata olyan ténye­
ket, körülményeket tárhat fel. ame­
lyeknek meg kell szabniuk további 
magatartásunkat, eljárásunkat az 
emberiség minden egészségügyi prob­
lémájában.

Legutóbb több. kiváló amerikai or 
vos elé terjesztették ezt a kérdést és 
feleleteik általában kedvesörfcnek 
mondhatók. A meginlervjuvolt or­
vosok közül kiemelkedik Dr. Eliza 
bth Van Slyke. aki nyolc évig volt 
a new yorki Woman "a Hospital su- 
lierinteodentje. Válaszának különös 
sirfyt ad az a körülmény, hogy nem­
rég világkörüli utón járva, a föld 
esaknem minden egyes országának 
'•géseégügyét alapos és beható ta­
nulmány tárgyává tette. Tanulmáy- 
utjának maradandó eredménye az a 
hatalmas munka, amely legutóbb 
"Orvosi táskával a világ körül" cí­
men jelent meg ét élénk feltűnést 
keltett tudományos körökben.

Dr. Van Syke a következőkben fog 
(alja maze véle megyét a világ fél- 
'zázados geészaégügyi haladásáról.

Ha az emberiéig normális körül­
mények között élt volna s nem volAa 
dolgunk a világháború következmé­
nyeivel, * a velejáró betegaéggekkel 
— az éhínséggel, rosszu lápláltság- 

tral, az idült korok megszaporodásá­
val és az általánosan rossz életviszo­
nyokkal — akkor a világ ma valószí­
nűleg egészségesebb volna, mint ami­
lyen ötven esztendővel ezelőtt volt.

A világ közegészségügyének mai 
helyzete nagyon is kérdéses valami. 
Az egész világról, a rákbetegek halá­
lozási -százalékának" emelkedését jelen 
tik. ugv hogy átlagban, a 4.» éven 
felüli asszonyoknál nyolT eset közül 
egynob éppen rák miatt áll be a. 
halál. “

Viszont a heveny és idült fertőző 
lietesjvgek halálozási százaléka csök­
kent — beleértve a tuberculosis! és a 
légzőszervek többi megbetegedéseit is.
A szülészet, amely valamikor valósá­
gos "vágóhidakká" tette meg a kór­
házakat ötven évvel ezelőtt, a szülé­
szet ma biztos és egészséges alapoko» 
nyugszik.

Általában a halálozási százalék ala­

csonyabb. de ezt azért nem lehet 
minden fentertás nélkül az emberek 
egésiségének mértékéül venni. A föld 
városaiban és községeiben ha keve­
sebb is á halottak száma, még mindig 
lehet rengeteg olyan beteg, aki testi­
leg vagy lelkileg egészen béna és 
csak a köz terhére esik

Milyen betegségeket irtottak ki 
•i huIgen betegségeket 

f nyhtf ettek T

A hastífuszt, a hadseregeit ft-i ve­
szedelmét .-saknem teljes».» kiirtották 
és a tudomány megelőző módsterei- 
vel é-s intézkedéseivel nagyban elő­
segítette a bárány himlőnek, a sárga 
láznak kipusztitását a civilizált or­
szágokban. Nagy haladás történt a 
kiütés« tífusz, a pestLs. az influenza, 
a trachoma, a gerincvdőgvitladás, a 
pellagra, a tuberenlasis. a tarkőme- 
revség és a többi heveny- fertőző 
megbetegedések megelőzése és győgyi 
tása terén.

Olyan szerencsés voltam, hogy né­
hány évvel ezelőtt Franciaország több 
városában szemtanúja lehettem a 
Rockefeller Institute hatalmas mun­
kájának, helyesebben e mérhetetlen 
munka egyes kis rézsletcinek. Az 
egyik munka részlet állandó, tudomá­
nyos ée nevelő munka volt a tubercu­
losis dien, amelyben a mozgókép 
vásznat is felhasználták többek kö­
zött. Az anyák és a gyermekek rend­
kívüli érdeklődést tanúsítottak az elő­
adások iránt s ez az érdeklődés bizo­
nyítja legjobban, mennyire mélyen 
vésődtek be lelkűkbe a tüdő vész elle­
nes harc tanulságai. Az egyik kép 
azt mutatta be, amint a légy, az ágy­
ban fekvő, beteg, ahró anya ajkáról 
a sajtra, a vajra és a többi élelmisze­
rekre száll és végül a csecsemő arcán 
pihen meg. Ez a kép olyan gyakor­
lati leckét adott, hogy sohasem lehet 
többé elfelejteni.

A Kínában felállított Rockefeller 
kórház, amely a legkitűnőbb terepek 
egyikét nyitja meg a tudományos ku­
tatás számára, valóságos áldás az 
egész emberiségre.

Milyen mértékeken javultak a 
kórházi viszonyok t

A kórházak ma a legkülönbözőbb 
irányokban a haladás és a tökéletese­
dés számos jelét mutatják. Nagyobb 
szerepet játszanak az életben, mint 
bármikor ezelőtt a történelem folya­
mán. mert felbeesülhetetlenül jelen­

tős tényezőjét alkotják a betegségek 
ellenőrzésének.

11a mai valaki valahol kórházat 
építtet, gondatlanság, sőb bűn volna 
elfeledkezni arról, hogy az építkezés­
nél a népesség növekedését és a tár­
sadalmi kérdések fokozódó bonyoló­
dót tságát kell legelőször is szem előtt 
tartani. A kórház-ép it esek és felsze­
relések terén a haladás állandónak- 
mondható —

Meghgsszabbodoit-r 'az emberi 
éleit

Félszázaddal ezelőtt az emberi élet­
kor várható időtartamát negyven év­
ben vették fel.

Az orvosi tudomány megelőző mód­
szereivel meghosszabbította a férfiak 
és a nők tömegeinek életét, amellett, 
hogy modem eljárásaira! sikereseb­
ben veheti fel a harcot a legkülöm- 
bözőbb betegségek ellen.

Okosodtak-e az emberek•? Hamarább 
keresik-e fel az orvost.

'mist régent

Az emberek esze ezen a téren meg­
jött, sőt bámulatos mértékben fejlő­
dött és sokkal korábban fordulnak az 
orvoshoz segítségért, mint akárcsak az 
elmúlt évtizedekben is.

Lépést tart-e a falusi doktor a 
tudomány haladásávalt

A vidéki orvos, aki automobiljával 
sokkal könnybben és gyorsabban mo­
zog. mint régen lovas fogatával, sike­
resebben végezheti munkáját g emel- 
lett érintkezésbe léphet orvosok tudo­
mányos központjaival. A betegek 
maguk is könnyebben és gyorsabban 
juthatnak el a közeli kórházakba és 
városi rendelőintézetekbe, ugv hogy 
a vidéki orvos kénytelen lépést tarta­
nt a fejlődéssel, ha fel akarja venni 

'f a várost jobban haladó
kollegáival.

Milyen betegségeket kell még 
leküzdeni a jövőbeni

Yanank azonban még mindig beteg 
ségek, amelyekkel szemben az orvosi 
tudomány minden mély és alapos ku­
tatass, minden hősies és önfeláldozó 
harca eddig csak részleteredménveket 
tudott megvalósítani.

Eatk: & rák, amelynek természetet 
s tudomány kísérletei már nagyjában

meghatározták, de amelynek gy.igi 
szerétéinegtalálni még mindig csak a 
jövő feladata. — A tuberculosis még 
mindig dühöng és tömegesen szedi ál 
dozatait. különösen az alsóbb nép 
osztályok kór. hói, bár a tuberíul-*- - 
baeillnst már körülbelül negyven év­
vel ezelőtt felfedezték.
, A tüdógyuladás nn-g mindig nagv 
számban szedi áldozatait minden lé-

— len.

s '“i történik azért, hogy ezeket a. 
-betegségeket is épp oly ártalmatlanná 
t.’gyek. mint a többi, a múltban olv 
yeszedelmes társaikat ? A Cartiegi".. 
es a Rockefeller tudományos alapítvá­
nyokhoz az egész világ minden tájé­
káról 1 >eérke*ő jelentések szerint, csak 
nem műiden nagyobb tárosban orvos, 
iskolákat állítottak fel, amelyekben 
minden eszközt megadnak az orvosok 
nak. hogy a legújabb felfedezéseket 
es találmányokét vizsgálat tárgyivá 
tehessek és elsajátít hassák. UgVa„ 
ékkor a Rockefeller-institute alapjai 
segitségitvel * tudások egész serege 
dolgozik a természetini. a vegytan 
az élettani kérdések bonyolult tömkr 
legeu. hogy feltárják a titkokat, ame- 
bek mélyéből azután az orvosi kérdé­
sek megoldására vetődhetnek éles és 
tálán mindent megvilágító fénysuga-

Melyen szolgálatot tesznek az uj 
tudományok a közegészség 

ügynek t

^edkvm arról a se­
gítségről sem, amelyet az újabb tu­
dományok « különösen a léWrt Jó

gozó kutatóknak és orvosoknak. Ma
gJdVtL^*706 *<‘vée tekintély ta- 

“ emt>en életben a lel­ki avan* kozretenül erkölcsi és sze -
£“í “jr*” * közv-etvel-^t
k*ti betegségekre vezethetnek A» 
idegbetegeknek lélektani módszerekkel 
való gyógyítását már nem né^k fel 
ráncolt homlokkal le|-

2'Ssnl*

-*r H.mU“Sí»4,71 “*
S* pS“?fsége3 mükSése°^empMtiá*urasat EE

átkötött, 
mutatják. 
».vekben játsz. 
»'elek. részb- 
vöd csenek ja,. 
sötétldkü in t r 
leginkább név- 
müveiket a 
próbálják élet-
szülő el jegyi,
rontani. Imn*?-;

Levelek kap 
levőket, levelei 
••»ak a családi 
lágban történt 
tekocsi érkéz», 
tumit Kinder, 
kogy levelei v.-; 
tudja, hogy mi 
dekes válaszok;.

Mert a j*>< 
legfontosabb 
is izgatottam 
mes if jaktól, 
pletyka terén 
levelet.

6x mert a 
szerepet jáu. 
ben, hét külső

Amióta az • 
tudja, tisztákat, 
egész földi éle 
gír. Ahol lén, 
■Mgjeleiiuik az 
ben. ahol fagv 
»mes élet .

Ma már a t„ 
nyitotta. hogy- a 
te ereje idézi eU 
sokat, am elvek b 
áö. A növények 
vet: a klorofilt 
fejleszti elő. A 
eszünk, az 6 ser 
testünk alkotó 
zunk, hogy a fér 
rs

egy
A tengerek v 

emeli a ma 
lesz belőlük. A 
végit egyik helye 
át. s másik helyi 
által keletkeznek 
karok. A szelek 
tivoli vidékek

KEBEKI
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LE V E LE K
A levélírás titkai. — Hogyan 
írtak száz évvel ezelőtt levelet 

és hogyan imák ma? .

>

ÉUI iró*aulok titíw* fióhjá— 
ben őrzött sokféle emlék 
»vzt mindenhol találunk 
e^T-egy i-xomag szalaggal 
eUargnlt levelet, amik azt 
^ iH*iucsait rt'-gi regé-

áticütött.____
mutatják, hog,- „vmvsüut rvgi re"é-
vílekbCLÍ1^Zanak ,,ag>" Sa'r,‘l>vt V
velek, részben mint a szerelem szó-
SlWtó P7tlkas «tMi, vagy mint 
sotetlelku mtrtkusok fegyverei akik
leginkább névtelenül küldték el itis- 

« cimzetttnek. hogy meg- 
prohalják elete boldogságát egy ké- 
szulo eljegyzés elgáncsolná val el- 
rontani hanem a való életben is.

Levelek kapcsolták össze a távol­
levőket levelekből tudták meg nem- 
esak a családban, hanem a nagvvi- 

X í“?6“. eseményeket is, a" J>os-
indulásának dá­

tumát mindenki számon tartotta, 
leveleivel idejére elkészüljön és 

udja, hogy mikorra várhatja az ese­
dékes válaszokat

Mert a postavárás egyike volt a 
legfontosabb eseményeknek, amit az 
is izgatottan várt, aki nem szerel­
mes zfjaktól, hanem legfeljebb a 
pletyka terén kiváló éniktöl remélt 
>v(4et,

mert a levélirá* ilyen fontos 
szerepet játszott az emberek életé­
ben. hat külső formájukra meg belső

í*!‘*Í““kra egyformán «nagy súlyt
helyeztek a régi időkben.

Idejük, igaz, bőven volt, kicifrái- 
battak bétütket is, mondataikat is. 
tg) ültek le. olyan ünnepélyes arc­
cal es hangulatban a »agy árkusok 
melle, mintha vendégségben lenné­
nek es tálán meg az ilyenkor szoká­
sos bajos mosoly is ajkuk körül ját­
szott. mikor levelüket a szokásos 
kom pl i men t uniókkal elkezdték.

Azelőtt aok levelet Írtak, egész 
szívvel írtak őket, úgy hogy valóság- 
aki művészivé fejlesztették a levelek 
stílusát. Ä
, „E^rt. a, r*i levelezések nemcsak 
hu kepei regi korok életének és mint 
ilyenek erdekesek és tanulságosak 
hanem a stílusnak, irásmüvészetnek 
számos remeke akad a régi levelek

Sok nevet jegyez fel az irodalom­
történet, akik mist, mint levelet so- 
jia nem írtak és mégis nemcsak ha­
sijuk hanem az egész világ irodai- 
manak büszkeségei!

Azután eltűntek a postakocsik, 
jött a gőz. a villamosság és megölte 
a távolságot. Egy pár óra alatt ha­
talmas országoknak egyik végéről a 
másikra lehetett utazni, az újságok 
minden reggel az egész világ esemé­
nyeiről beszámoltak, úgy hogy levele­

ket már csak családi ügyekben Írtak.
Es mikor a berregő telefon is be­

vonult a lakásokba, a levelek egv- 
szerre szinte feleslegessé váltak és az 
emberek akár el is felejthették, hogv 
a levélpapír milyen célt szolgál Még 
az asszonyok is, akik pedig mindig 
híres levélírók voltak, szerettek él
meg tudtak is írni, még ők is telje­
sen lesokuk a levélírásról, csak a 
mikor kitört a háború, a jóbarátók
MjU? ,Tk * tibor‘ P0*1* közve- 
titesevel lehetett érmlkezni, lendült
í * kTéllr4*' • mikor mindenki 

ol-van lelkesedéssel irt. mint nagy- 
anyaink idejében.

fts mint a régi időkben, újra leve 
leken át szólaltak meg s ssivek, szö­
vődtök a saép, romantikus lovagregé. 
nyékhez hasonló szerelmek.

Női levelek alatt évszázadokig ér­
zelmektől csepegő, vagy legjobb rort- 
ben pletykáktól duzzadó írásműveket 
értettek az emberek Manapság pe­
dig írógéppel ir a nők legnagyobb 
"azé olyan leveleket, amik nem örök 
hunt get ígérnék, hanem áruk pontos 
átvételét, vagy a fizetési módozatok- - 
ra nerve kérnek választ.

• Uózsaszinü levelek, 
telek ...

s ■

de meg<zürkill

A NAP EREJE
Amióta az emberiség az eszét 

tudja, tisztában van azzal, hogr az 
egész földi élet forrása; a napén 
gár. Ahol fénylik és melegít, ott 
megjelenuik az élet ezerféle alak­
ban, ahol fagy van és sötétség, ott 
nines élet.

M* már a tudomány i* bebizo­
nyította, hogy a nap vegytani bae- 
tó ereje idézi elő azokat "a ráltezá- 
aokat, amelyekből az életműködés 
áll. A növényekben az éltető ned­
vet: a klorofill. a nap vegyi ere* 
fejleszti elő. A táplálék, amit meg­
esz ónk. az 6 segítségével alakul át 
testünk alkotó reseévé. Csodáik o- 
nmk, hogy a fenyő szédítő magas­
ra megnő, pedig a nap ereje az, 
ami felemeli. Az dolgozik bennünk 
iá valahányszor egy lépést vagy 
egy mozdulatot teszünk.

A tengerek vizének páráit a nap 
emeli a magasságba, ahol felhő 
k«a belőlük. A nap az, meiv a k- 
yc**t egyik helyen jobban melegíti 
át, a másik helyen kevésbé éa ez 
alul keletkeznek a szelek és vi­
harok. A szelek hozzák el hozzánk 
távoli vidékek felhőit, amelvek

mint eső hullanak le és Jelnövelik
a növényzetet. Az esőben is a nap 
ereje nyilatkozik neg tehát.

Nincs a főiden működés, niweaee 
evő, nincsen mozgás, és nineeen 
elet, amelybe# a napnak sz ereje 
se nyilatkoznék meg.

Vízi malmainkat a nap hajtja, 
mert ő emelte magasra a viaeket. 
Sadmakaainkban a nap őröl. mert
o « IcTcyof €S5ú^pÉjp6H(^
ben a nap dolgozik, mert a mé­
hen ősvilági növény* energiája 
van felraktározva, melyekrtanap 
nevelt föl « atnelrekben az 6 me 
lege rakodott le.

Valóban nem csoda, ka ezer éa 
ntr éven keresztül istenként imád­
ták az emberek a napot. IfieaW» 
a nagy francia szónok azt mm di» 
mikor halálos ágyára beewtött • 
nap:

— Ha nem is vagy Isten, rokona 
vagy neki!

Mekkora ennek a evődé* hatású 
napnak az ereje!

A föld csak Igen kiesi részét 
kapja annak a szinte borzalmasan 
nagy erőnek, amit a nap kisugároz.
A világegyetembe 300 milliósznr 
annyi vetődik szét, mint amennvi a 
földre jut. Mi tehát csak egy mor- 
zsat kapánk az egészből. Annyit, 
mintha egy gazdag ember 300 mii- 
bóját szétosztaná éstabból csak epv 
dollar jutna ránk.

És ez a morzsa is milyen óriási!
A földnek minden egyes hek­

tárja annyi munkaegységet kap 
évente- a naptói, hogy minden hek­
tárra egy 4163 lóerejü gépet kellene 
felállítani, hogy ezt az erőt pótolni 
tudjuk. Ezek a gépek pedig néhány 
óra alatt fölemésztenék a földnek 
egész kőszénkészletét.

Ami pedig a meleget illeti, amit 
a nap egyetlen perc alatt a minden- 
emberiség kihal, rá tízezer esztendő 
ségbe kisugároz, azt csak olyan 
szám jegy gyei lehet kifejezni, ahol

után meg l?9 zérmf kötethetik 
Bizony semmiség ,z egész föld-

K. rni'^,Frmm,S''g ra-i,a « ember. 
Körülbelül ezerotszáz millió ember
cl a f..l<|on és el rajta néhámmer 
tu«er esztendő óta. Ha pedi as 
■mir. semmi ,en fogj* kiréHmi.

foibff fii xalska.
■» m«*is! Az r$rree rmbrr ír 

rncikfdik szí mondj«; «ss|p«n 
csá, tadova teem , fejhas.
■aleei erejét, szolgámmá |e*y 

Ez a szellem diadal, u „nva 
fölött

VENDÉGLÁTÁS KÍNÁBAN

my

”• ™*.*?*m ■**»■« a aok Hlhie 
y-.y **«*£*" merevedett

|^t* r>a<»—ás lepő*
*61* nmgá.vr, &

‘J h*^tr4ee -oi-uHm ki lesz
“M^UWitva, elvárom ragrogé mcgjele-

, ^ «ké4rt «mesetasitaai imt illetbrtW5a,i"í

siZJZSFTÍ}. "hsjébaa, öma»
5YÍU2ÍW “ c**—zadiWm

* ppésgatva rlrj, .*i-L- r ■—■cm»»—ik.»S
S.H7 Síjík tadtet , m^- 
lOTOttakaak, hogy a rael#da*g err oagy
réatíayíro ,̂ «ImkrtitS „or™mpäEt v£
l*1'"-, Krrr • háziúr vendégeivel az 
étterembe megy éa ott mindenkinek, rang
?! "'ss1’ * br,rH az asztalnál.
^,egJk„ “r me*V”te,t Tend<* 11 asztal
lére Serül, a háainr az asztal legvéea* 
sarkán telepszik le.

Az étkezéa rendem« valami étváant 
izgat* fogással kezdídik, legtoMmsrire 
szárat tökmaggaL Ezt ropogtatják a ven"

lek: * fi
a fehér
táaeal, fiataj____
lambtojás eairl.
fék.

ia éa

Iwee-aUkbae, 
Uag-rifu már- 
heesisilva, ga

*• Végül édessé

Ag ,j*^* *P tál bős az sozial közepére 
van elhelyeoie do a veadégek abból vesz »k “HWMttlsl . aSTLé^íte A 
í*.'* » kiemtikeáJ a kést.
"iíj: *• rniaár. egyéb eszközt

emhmuian teái 
**• * “ izWtambb ételek

•ti» forralt rmmegehmt le adnak, me- 
lyet apró enhet, vagy gaaduohb helyen
arasy luapákbél baji Vr^LU "

A, ebéd eltart rff mifrfSFh**at

A, I. áll.Ar utoda» négy nagy fagáat egyezerre te- 
Mik ■ ■dilim ás ott * hnryiík

-i»*. v3S*k máj

vnir jél letö-»fcjfhfcit, hegy az ar

*Bdth»gy Keleten e 
ázervpe van, ezekről * 
teljesen ki vannak öten

alárendelt 
król a aök

husv6ti pénzküldés

, v&gy Külföldi Pén*ben
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KALMAN
ELŐRE!

A gárdának * jelszavát 
Eg*« »Rif hangoztatja:
"A francia gárda meghal.
Bums osgit meg nem adja." 
Nekünk la vett egy Jelszavunk, 
IAaba Rítt a honvéd «le:
Nem »olt abban a halálról 
Nem volt abban megadásról.
Egy sió veit csak, hogy: Előre!

Ezzel hlnfé a honleány. .
E szóval a honfizászlót.
Ezzel ment el az a gyermek.
Akit anyja másnap gyászolt.
De ka maradt még egy fiz,
■ kívánta a haza «U:
Az egyiket nem siratta,
A másikat odaadta 
S ment a gyermek: ment — Előre!

Csodálatos lfjn
hogyan támadt,

Napok szültek s mágia mintha
Szülte volna három század

pusztító tűz
A fele már ld van dőlve
Kost elnyeli a füztfelleg
Meghaltak tán?
Ott hallatszik, hogy:

Mint viharkor a tengernek

Mind ott voltak egymás mellett
A fin ós ódesapja.
Apa elhnUt

Csak egy szót még. ódas apám
A haldokló fölnézett rá
As azt mondta, hogy:

Oh drága kincs melyet annyi
Sirhalom föld he nem fedett
Szó. amely

Ott van a zúgó erdőkbe
Beírva az arcrsdőkhe.
Csontok köz#, mik széthulltak

sis???
>/

mm

TÓTH A.í/v.l/.í.\ 1831. március JO-áu született. Képszerű Urai I 
két -Magyarország 1848-as szabottság mozgalmainak. Ezeket a verseket őrs 
kiviil nagyot* hires verse a “Kik voltak a honvédek’7 cimft. Színműíróként 
már 3-án, de neve örökké élni fog a magtjar irodalomtörténetben. 1881. feb-

f. Hjr
c /X ' Q Jy.flbIM o. f.


